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!
Dopuszcza się zaciski gwintowe lub bezgwintowe zgodne z normą IEC 60998-2-1 
lub IEC 60998-2-2. Napięcie znamionowe 220-240V 50/60Hz, Maksymalna moc 
jaką można podłączyć do kostki: 250W. Ilość zacisków: 3. Kostka powinna być 
zamontowana bezpiecznie, stabilnie z zachowaniem zasad dobrej praktyki.

Threaded or threadless terminals in accordance with IEC 60998-2-1 are accept-
-able or IEC 60998-2-2. Rated voltage 220-240V 50/60Hz, Maximum power that 
can be connected to the cube: 250W. Number of terminals: 3. the cube should 
be mounted safely, stably with good prac�ce.

Klemmen mit oder ohne Gewinde nach IEC 60998-2-1 oder IEC 60998-2-2 sind 
zulässig. Nennspannung 220-240V 50/60Hz, Maximale Wa�zahl die an den 
Würfel angeschlossen werden kann: 250W. Anzahl der Klemmen: 3. der Würfel 
sollte sicher und stabil gemäß guter Praxis mon�ert werden.

Допускаются резьбовые или нерезьбовые клеммы, соответствующие IEC 
60998-2-1 или IEC 60998-2-2. Номинальное напряжение 220-240 В 50/60 Гц, 
Максимальная мощность которую можно подключить к кубу: 250W. 
Количество клемм: 3. Куб должен быть Куб должен быть надежно и 
устойчиво установлен в соответствии с надлежащей практикой.

Des bornes filetées ou non filetées conformes à la norme IEC 60998-2-1 ou IEC 
60998-2-2 sont autorisées. Tension nominale 220-240V 50/60Hz, Puissance 
maximale en wa�s qui peut être connectée au cube : 250W. Nombre de bornes 
:3. Le cube doit être Le cube doit être monté de manière sûre et stable selon les 
règles de l'art.

Gängade eller ogängade plintar enligt IEC 60998-2-1 eller IEC 60998-2-2 är �llåtna.
Märkspänning 220-240V 50/60Hz, Maximal wa�al som kan anslutas �ll kuben: 
250W. Antal terminaler: 3. Kuben ska monteras på e� monteras på e� säkert och 
stabilt sä� i enlighet med god praxis.

IEC 60998-2-1 tai IEC 60998-2-2 mukaiset kierteelliset tai kiertee�ömät lii�met 
ovat salli�uja. Nimellisjännite 220-240V 50/60Hz, enimmäiswa�määrä joka 
voidaan kytkeä kuu�oon: 250W. Lii�mien lukumäärä: 3. Kuu�on on oltava 
asenne�ava turvallises� ja vakaas� hyvän käytännön mukaises�.
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Uszkodzony zewnętrzny giętki przewód lub sznur tej oprawy oświetleniowej nie mogą być wymienione; jeżeli sznur jest uszkodzony, oprawę oświetleniową
 należy zniszczyć.

A damaged external flexible wire or cord of this light fixture cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire must be destroyed.

Ein beschädigtes externes flexibles Kabel oder eine beschädigte Leitung dieser Leuchte darf nicht ersetzt werden; ist das Kabel beschädigt, muss die Leuchte 
zerstört werden.

Поврежденный внешний гибкий кабель или шнур этого светильника не подлежит замене; если шнур поврежден, светильник должен быть уничтожен.

Un câble flexible externe ou un cordon endommagé de ce luminaire ne doit pas être remplacé ; si le cordon est endommagé, le luminaire doit être détruit.

En skadad extern flexibel kabel eller sladd �ll denna armatur får inte bytas ut; om sladden är skadad måste armaturen förstöras.

Tämän valaisimen vaurioitunu�a ulkoista taipuisaa kaapelia tai johtoa ei saa vaihtaa; jos johto on vaurioitunut, valaisin on tuho�ava.
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